
DEMANDE DE CARTE EUROSHELL POUR LES COLLABORATRICES ET

COLLABORATEURS DU FSFP

Section de la Féderation Suisse des Fonctionnaires de Police

Rabais spécial de 5.0 cts/litre de carburant (sur la carte principale et 1 carte supplémentaire)
Carte principale et une carte supplémentaire gratuites (si paiement avec LSV ou DD)
Frais administratifs mensuels gratuits si facture online (pas d'envoi par courrier)

svp envoyer à: Shell Card-Service Numéro Tél.: 044 805 57 47 INIT: 3 AC: 2/1
Postfach Numéro Fax: 044 805 57 61 Company: 1 / 362786

8305 Dietlikon Adresse Email: shell.card.service@accarda.com Siehe Erfassungsanweisung

Renseignements personnels:  
D F I

Correspondance en

Monsieur Madame

Prénom  Nom

Rue  Code postal Lieu

M M A A A A J J M M A A A A

Habite à cette adresse depuis Date de naissance:

Domicile précédent (si demeurant depuis moins de deux ans à l'adresse)

Téléphone privé Téléphone bureau

 

Nationalité Pour les étrangers: B C Autres

Titre de séjour (veuillez joindre la copie)

Autres indications (veuillez marquer):

X Je souhaite une carte principale Je souhaite une carte supplémentaire (aux mêmes conditions spéciales)

impressions additionnelles: impressions additionnelles:

 Impression 1 Impression 1

(max. 15 caractères à choix) (max. 15 caractères à choix)

Impression 2 Impression 2

(max. 8 caractères à choix) (max. 8 caractères à choix)

Validité 3 catégories d'achat à choix: (cocher la case correspondante)

x EUROPE 1 carburant et vignette 2 carburant et accessoires automobiles 3 sans restriction (Shop inclus)

Mode de paiement (LSV, DD ou facture avec bulletin de versement)  

Prélèvement sur CCP (Debit Direct/DD) Compte postal:

optional: J'opte pour la facture internet. Envoyez-moi le Log-in pour me connecter.

Recouvrement direct (LSV): remplir le formulaire LSV en annexe et envoyer à votre banque

optional: J'opte pour la facture internet. Envoyez-moi le Log-in pour me connecter.

Facture mensuelle avec bulletin de versement (Taxes annuelles et frais administratifs mensuels à charge du demandeur)

Le demandeur confirme l'exactitude des déclarations et affirme avoir reçu un exemplaire des "Conditions générales d'utilisation de la carte euroShell". Il en a pris connaissance et les accepte 

en apposant sa signature. Le Shell Card Service ou ses représentants sont habilités à prendre les renseignements nécessaires auprès des administrations publiques, de la centrale d'information de

crédit (ZEK) et du  Crédit-Info-Système-Suisse (KISS) à des fins de vérification de la présente demande ainsi que d'exécution du contrat. Ils peuvent en outre avertir la ZEK et le KISS en cas de cartes

bloquées, de retard de paiement qualifié ou d'utilisation abusive des cartes. Des demandes peuvent être rejetées sans indication du motif. Lieu d'exécution et for juridique sont expressément fixés à Zoug. 

Le demandeur prend connaissance qu'il peut être informé avec la facture mensuelle sous forme de suppléments de facture d'autres actions possibles de la part de SHELL (Switzerland) AG

et/ou des entreprises de tiers.  Les conditions spéciales suivantes sont valables tant que le contrat-cadre entre Shell (Switzerland) AG et FSFP est valide et que l'employé

a un contrat avec FSFP.

Le demandeur approuve avec sa signature l'échange de données entre Shell (Switzerland) AG et son employeur FSFP en ce qui concerne sa/ses cartes euroShell.

Lieu/date: Signature légale (collaboratrice/collaborateur):

___________________________________________ ___________________________________________ 

 

mailto:shell.card.service@accarda.com

